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The names change, but the
building and its story remain

The subject of the exhibition is the beginnings and
functioning of the Jewish school in Jachymova street

in Prague from 1908 to 1942. During the last phase of its

existence, in particular, it played a fundamental role
as the only school accessible to Jewish children in the
Bohemian part of the Protectorate of Bohemia and
Moravia.

School, as a space for learning — learning new information,
behaviour, attitudes, and also for learning how to create and
maintain relationships — plays a fundamental role, next

to family, as a place of key importance for human development
in modern society.

The building of the former Jewish school in Jachymova street
bears witness to the life of pupils and teachers in the first half
of the 20™ century.

Today it is the seat of several organisations that work with the
Jewish Community in Prague. The Jachymka project is the
result of the work of a team from the Terezin Initiative Institute
in cooperation with former pupils and others who remember
the school and who are members of the Terezin Iniciative.

The aim of the Terezin Initiative and the Institute is:

—to research the history of the holocaust

—to educate children and young people by handing over the
information discovered, and to lead them by personal example
towards a responsible attitude to both history and the present.

— to follow, from various perspectives, the phenomena
researched and to present them for discussion to academics,
students and all others interested in the search for historical
connections

—to connect, by means of common subjects and experiences,
people from various social and cultural groups.

Among the most important tasks of the Terezin

Initiative are:

— personal visits by members of the Tl — holocaust survivors —
to elementary and secondary schools and the transfer of
personal experience to children and young people

— support for school trips to Terezin, and accompanying
them round the actual places where the Jews were
persecuted in Terezin

The chief projects of the Terezin Initiative Institute are:

— the educational portal holocaust.cz

- the database of holocaust victims, available at holocaust.cz

- events commemorating Yom Ha'Shoah — Holocaust
Remembrance Day

- the Jachymka and Uzhgorod educational projects

— the educational project for teachers ,,Nasi nebo cizi?“
(Ours or foreigners?)

— the educational project “Education in tolerance and respect,
according to the principles of an open society”

— the operation of a specialist library

—the research project “Forgotten places of forced labour on the
territory of the Czech Republic”.

Let us, together, fill with life this unique place of remembrance -
the remembrance of the multicultural prewar society,

the remembrance of wrongdoing, the remembrance of the
holocaust and its commemoration.






The Jewish religious school

in Prague 1908-

The building was erected in 1908 on the site of houses that had
formed part of the old Jewish ghetto, knocked down as part

of the “slum clearance” of the late 19" and early 20" century.

It was constructed in the middle of Jachymova street, formerly
Joachimska, for use as a Jewish religious school and prayer
room, connected with the back part by a courtyard and later
also by a passage to the Maisel synagogue. The builder was
the distinguished Prague architect Matéj Blecha.

In the early decades of the 20" century most Jewish children
went to Czech or German schools. In 1869 the Catholic
church’s control over education was brought to an end, and
Jewish children were allowed to attend Jewish religious
education lessons in ordinary elementary schools. This meant
that Jewish schools remained only in places where there were
large Jewish communities.

They attended the “Talmud-Thora” religious school
twice during the week, from four to six o’ clock,

and on Sunday morning. How noisy their class was!
And after lessons the whole of Jachymova street came
alive. Hordes of boys ran amok, shouting, stamping,
running, fighting exuberantly.

(...)

Jachymovka seethed with youth. Furious football
matches took place in the middle of the street.

There would be five matches going on at once, pitch
next to pitch. The goalposts were caps and coats
strewn on the pavement. And on all sides a referee
with a trilling whistle in his mouth. He managed to
cover all the games at once - it was Egon Erwin Kisch.
Frantisek R, Kraus: Kat beze stinu JA Hangman Without a Shadow], p. 22-23

1920

PLAN FOR THE CONSTRUCTION OF A NEW THREE-STOREY BUILDING ON PLOT NO. 8
OF BLOCK NO. XXX OF THE OLD TOWN CLEARANCE DISTRICT FOR THE ISRAELITE
RELIGIOUS COMMUNITY IN PRAGUE

Plan of the front elevation of the school bullding from 1907, Prague 1 Construction Office archive



PLAN FOR THE CONSTRUCTION OF A NEW THREE-STOREY BUILDING ON PLOT NO. 8 OF BLOCK NO. XXX OF THE OLD TOWN CLEARANCE DISTRICT
FOR THE ISRAELITE RELIGIOUS COMMUNITY IN PRAGUE

Plans from 1907 — ground floor and first floor. Prague 1 Construction Office archive




After the fall of the monarchy and the creation of the a general elementary school fear that the school will be
independent Czechoslovak Republic, Zionist-inclined Prague V‘{'L”Ot E‘? l re||g|oushscTopl, a religious school
Jews decided to set up a Jewish elementary school, initially eIy Al oh

. ) X and Hebrew
covering only the first four grades. Among those who believed i ) )
. . . . teaching children Czech, fear that the school will
that it was best to integrate as much as possible with the German and Hebrew Germanize the Jewish

majority society in which the Jews lived, the decision to open minority, as in the past

a Jewish school provoked a tumultous reaction. honouring Jewish specifics and  not supporting Zionism

allow children to observe Jewish

Arguments of the supporters of Zionism and holidays
supporters of the assimilation concerning the school is not only educating  the school will cause a wave
the establishment of the Jewish school future Zionists, but also citizens  of antisemitism
loyal to the Czechoslovak
ZIonists AssimilationiSts children will be spared why support a private school,
yes to a Jewish school, because Jewish education is not antisemitic attacks when there is good-quality
children have to understand the  important and is not complex Czech state education?
history, tradition and basis of — when the time comes to i et el |5 Erauslio o @
modern-day Judaism leave elementary school,

Jewish children will move dizu, ang ull] nel B2 esnemes

to a majority school.

the child remains a self-aware they want to be members
member of the Jewish minority ~ of the majority society, even
though they are of Jewish faith

Zidovské dité do Zidovské Skoly!

Zipls denn® (mimo soboty) v reditelstvi Zid. obecné Skoly V, Jdchymova 3 (L patro, V. tFida) 10—13 h. depel.

A Jewish child belongs in a Jewish school!
Enrolment daily (except Saturdays) in the head teacher’s office of the Jewish Elementary School V, Jachymova 3 (1% floor, class V) 10-12 a.m.

Zidovitl rodifové! Ceskad Ikoia da Zldovskému ditétl nellepdt dulevni a jezy-
kovou vizbroj do budoucnosti. Zidovské diié pFestane byti vilvem teské $koiy
neuifiteinyn koukolem, a stane se pinym a uifitelnym klasem na poii nadeho
teského Zlvota. — Ditky s matefskym Jazykem Zeskim patfi do Ieské ikoly!

Jewish parents! A Czech school will best arm a Jewish child for the future, both mentally and linguistically.
The influence of a Czech school will stop a Jewish child from becoming a useless weed, and help him to be a full and
useful ear of corn in the field of our Czech life. A child whose mother tongue is Czech belongs in a Czech school!

During the interwar period the purpose of the Jewish school was also discussed in the Jewish press.

Zdovske zprdvy (Jewish news) 12 June 1931, and Rozvoj (Development) weekly, 15 July 1921,






The opening of the Jewish
elementary school in Prague
1920-September 1938

In September 1920 the first grade of the Jewish school opened
in the building. The class had 18 pupils, and was taught by Ervin
Arnstein. The guest speaker at the opening ceremony was the
writer Max Brod, and the idea of the school was also supported
by his friend, Franz Kafka, whose sister Valerie Pollak, taught
there. The popularity of the school and of its staff is evidenced
by the growing number of pupils and the school’s expansion to
other parts of Prague - first to Masna street and then to Vinarska
street in Letna.

Teacher FrantiSek Kraus’ class, early 1930s
Private archive Josef Viktorjenik

For children and their families the school organised a number
of social events. There were parents’ evenings combined with
lectures, often about child-rearing. There were celebrations of
Jewish holidays, and a regular Hanukkah bazaar. The school
organised trips, clubs and concerts for the children. Each year
there was a summer camp at Cernovice u Tabora. From 1931 to
1939 the teachers and pupils produced the children’s magazine
“Jaldut”, which followed on from “Listy zidovské mladeze”
(Jewish Young People’s Paper) 1922-1923.



Our school

We sat at the same benches as non-Jewish pupils,
played with them, loved them - till the moment when
the religious studies teacher shouted, fatefully,

“The Jews crucified Christ!” and everyone’s eyes
turned towards us. We don’t even know what it means
for a young soul to be spared those kinds of insults.
Kaf., Listy Zidovske middeze (Jewish Young People’s Paper), 2/1923

Our newspaper

We have been given a hectograph and we are printing
a newspaper. We write it in our notebooks and the
teacher puts in a sentence from each notebook.

We wrrite it so that people know what we do at school.
The first issue described how we celebrated Purim
this year. Do you know Dr. Bergman? We send him
the newspaper. We also send it to the Jewish school
in Brno and to children in other cities. We call our
newspaper “Children’s Jewish News”, and it is published
by children from the Jewish School in Prague.

Nase skola (Our school), May 1922, p. 22

Between the different subjects we inserted short
bursts of singing, talking, or, most often, exercise.
There was only one break in the proper sense of the
word, but it was longer and came around ten o’clock.
Every day there were collective issues to sort out -
moral, hygiene-related, administrative etc. Such as
teeth. A month after | obtained a toothbrush for four
children, there was no one who did not have his

or her own toothbrush, out of bounds even for
much-loved family members.

Envin Arenstein: Den v Zidovské skole [A Day in a Jewish School]. List Zidovske middeze (Jewish
Young Peaple’s Paper), March 1923, p. 19

How I played football

All afternoon | played football. As | lay in bed, | was still
thinking about it. Then I fell asleep. | dreamed about it.
In my sleep | shouted “Goal!” and “Offside!” | kicked so
hard | fell out of bed. | woke up on the floor.

Alex Karpeles, Jaldut 1935, p. 45

Winter is coming
My skis are waiting
I’m already skating
My sledge calls to me
What fun it will be!
Rafael Bergman, Jaldut 1936, p. 71



JALDUT -
THE MAGAZINE FOR JEWISH YOUTH

Owner and publisher: Friends of Jewish Youth — Editor-in-chief
Frant. Kraus, Prague V, Jachymova 3, Administration Prague 1,
Vézeriska 8, telephone 633-73 — Published monthly — Annual
subscriptions 30 crowns — Individual issues 3 crowns —
Printed by Theodor Gross & co, Prague V., Maiselova 15.

Volume VI No.10
Tamuz 5697 June 1937
In this issue:

To the Tatras, or the sea?

A blind man speaks

The legend of the founding of the Pinkas synagogue
The fate of children marked by terror

How Benno came to Eretz Israel

The adventure of two drops

The story of the clock hands who wanted to go on holiday
The great battles of little warriors

Handkerchiefs

Let’s play

Let’s laugh

From the world

Stamp collectors’ corner

Talks with a young aquarist

Window

Puzzle corner

Attention, readers! Read the back cover carefully!

The magazine Jaldut published official reports of the school's activiy.
A large amount of room in the magazine was given over 1o pupils.
Front page of Jalaut from July 1937, Jewish Museum in Prague Library



Children and girl students, do you know
where you can spend the most wonderful holidays?
bathing — meadows — playground — forests

Only in the “Jewish Youth Paradise” at Cernovice near Tabor. Jaldut readers’ centre.

These will be your most wonderful and cheapest holidays. Jewish meetings,
discussions, songs. For a brochure, contact the Holiday Division of the Jewish
Educational Organisation in Prague 1, Kolkovna 7.

The best present for a Jewish child! JALDUT

Volume I, Il, Ill complete

Volume IV — some numbers unavailable. For the reduced price of 6 crowns a year
postage payable separately. — Single back issues 5 for 5 crowns

Orders to the office of JALDUT magazine, Prague 1, Vézeriska 8

Football, volleyball, handball, ping-pong, skittles, shooting, archery, swimming,
rowing, games, games rooms, amusement corner. Accommodation in beautiful,
airy and and hygienic buildings. Tasty home cooking. Doctor — teachers — sports
teachers.

See you soon, Jewish youth!!!

Please send all letters and contributions addressed to the editorial staff to Miss
Poldkovd, Prague 2, Soukenicka 32. Letters concerning administration should be
sent to Prague 1, Vézeriska 8.

Advertisement for the school summer camp in Cemovice u Tabora, Jaldut school magazine, 1936
Jewish Museum in Prague Library

From Prague’s Jewish school

This June the children of the Jewish school in Prague put on a theatrical
performance including, among other things, the story God Rewards Yomi for
Being a Good Jew. The Intimate Theatre of the Artistic Society was sold out,
and as you can see in the picture here, both actors and audience members
enjoyed themselves. You are bound to like the story of Yomi, too, and in the
next number we shall print it for you, so that you can perform it at Hanukkah.
Don'’t forget to write to us and send us a picture.

A New Year’s Wish

A new year is here again

The shofar sounds clear

What will it bring for us?

Whose life will shine?

For you, Father, Mother,
Although there’ll be worrigs

I'll make a path through hardship
For everyday joys.

Hanukkah performance by pupils of the Jewish school in the Arts Hall (Umeleckd Beseda)
Jaldut school magazine, 1931
National Library of the Czech Republic



A happy outing with an unhappy ending

| spent half of the holidays in the Jewish Youth Camp at Cernovice

u Tabora. It was great fun there. | should like to tell you about something
that happened. We went on an outing to the castle of Choustnik. We

set out early in the morning. The journey was long, but the walk was

a pleasant one. One of the leaders — we called him Gero — played

the guitar, we sang, and the journey passed happily. Suddenly we
realised we were hungry. We opened our rucksacks, and their contents
disappeared into our stomachs. We carried on walking and singing.
Finally, three hours later, we stood below the castle. But what of it?

We were all extremely hungry. We had no more food with us. The
director, whom we called “sheriff’; promised that he would convert

his “Hadimrska*“ (nickname for Tatra car type 57) into a travelling
restaurant, and would bring us a hot lunch with plates and cutlery.
Fortunately the travelling restaurant had no timetable, because it would
have been very late. When, however, his vehicle finally roared into sight,
we whooped with joy. After lunch we looked round the castle and tower,
then we played in the forest and towards evening we set off home.
Now, however, our legs began to hurt. Singing did not help, nor did the
guitar. Some could go no further, and sat down on the grass at the edge
of the road. Our “sheriff” knew what to do. He converted the travelling
restaurant into an ambulance, and carried the “corpses’; as we called
those who could go no further, home. Over and over again he set out
again from the camp to the castle in order to bring home a car full of
tired people. It was great fun. We came home hungry. We had supper,
and went to bed.

Rut Freundovd, 5" grade of the Jewish elementary school

Report from the summer camp at Cemovice u Tabora
Jaldut magazine, 1936
Jewish Museum in Prague Library



The Second Republic
October 1938-March 1939

After the Munich decree in 1938, when the Sudetenland became
part of the Nazi Third Reich, many Jewish families moved from
the border areas to Prague. This meant an influx of pupils into
the school. Special Czech courses were laid on for the children
of the refugees. Indeed, refugees from Germany, and later from
Austria, had been appearing in Prague since the mid-1930s, and
for many of their children the school was a safe haven.

During the occupation, the girls, headed by Eva Ginzova — Chava
Pressburger, published a class magazine called “Zivot v nasi
tfid&” (Life in Our Class)

My father enrolled me in a Jewish school. It was

a religious school in the Old Town, in Jachymova street.
In Berlin my school had been in Joachimsthaler StraBBe.
What a coincidence - Jachymov is the Czech version

of Joachimsthal.

When | started there, the difference between the
school in Jachymova and my Berlin elementary school
was very noticeable. The Prague school had no gym,
no laboratory and it had old-fashioned benches.

They could have enrolled me in a Czech school,

but | couldn’t speak Czech yet. There were German
schools in Prague (...) but their pupils and teachers
were fervent Nazis. | attended the school from winter
1938 to June 1942, when it closed.

Frantisek Brichita, hilp.//www. holocaustresearchproject. org/sunavor/brichta . himl (16. 11, 2014)

| am back among the children in school - you don’t
even know how glad | was to enter the classroom again
after the long break of several months. | find it almost
surprising here how seriously the children work, and
how seriously, and yet optimistically, they take life,
although for the most part they have terrible family lives
and live in permanent uncertainty, some of them having
been sent into exile several times. It is much harder and
more complicated to help them towards inner balance
when there are so many external reasons to lose it,
than when working at a public school. For me it is

a new life, but new in terms of knowledge and material,
not in terms of principles and goals.

Plekovd, Jiina. letter of 14. 12. 1939 to the pupis of the grammar school in Méhik, Jewish
Museurn in Prague, literary remains Jifina Pickova



School year | Number of pupils

1920/21 19

1922/23 33

1925/26 77

1927/28 97

1928/29 more than 150
1929/30 140

1936/37 173-183
1937/38 180 + 96 refugees + 100 interested
1938/39 256-300
1939/40 316

1940/41 898

1941/42 890

The table gives the numbers of school pupils during the periods
for which we have managed to fi nd data. For the school years
1940/41 and 1941/42, the figures include children who were
registered at the school but only went there to take exams, being
otherwise educated privately. The figures are for both parts of
the school, elementary and lower secondary.

Jewish Educational Organisation for Bohemia in Prague

Prague, 5 February 1939

We hereby invite you to a parents’ evening for all Jewish parents with children at
German secondary schools in Prague.

The meeting will take place on Wednesday, 8 February 1939

at 8 p.m. in the conservatory of the Aschermann café at Dlouha 41.

Parents at the meeting will be able to discuss, both amongst themselves and with
teaching experts, their further decisions regarding their children.

It is in your interest to arrive punctually at 8 p.m., it is in the interest of your children.
Please draw this meeting to the attention of acquaintances with children at German
secondary school, and bring them with you.

Yours sincerely,
The Jewish Educational Organisation in Prague

Please bring this invitation with you for admission

Invitation to a parents' evening on 8 February 1939
Archive of the Jewish Museum in Prague, sign. 53246



Peter Ginz’s class on a trip, 5" grade of elementary school, school year 1938/39

Shoah History Department, Jewish Museum in Prague, no. neg. 74379



The bell rang out like the music of paradise.
Two more hours, and then drrr!!! We all flew home,
where we were awaited by our dear mothers.

By Edita Pinskerovd, V. A.

Extract from the school manuscript magazine Life in Our Class (Zivot v nasi 1089, school year 1940/41
Private archive of Chava Pressburger




Concert

0n Monday, 10 March our school celebrated
the day of Palestinian hero Josef Trumpeldor
to commemorate his death. The school radio
explained to pupils why he was important, and
how he died. Several poems were then recited
and songs sung.

On Thursday 13 March there will be a Purim
concert, prepared by our class.

The programme is long and varied. The classroom
will be beautifully decorated with coloured paper
chains. The class will recite a poem, a Purim play
will be performed, featuring a clown, and the
fortune teller Marion will perform her art. We shall
also hear about the origin of the Purim holiday. We
are preparing a tombola, and there will also be a
buffet. The programme is lovely, and | hope the
concert goes well.

Extract [fom the school manuscript magazine Lite in Our
Class (Zivot v nasi iidg), school year 1940/41
Private archive of Chava Pressburger



The Protectorate
of Bohemia and Moravia
March 1939—-July 1942

The watershed in the lives of the pupils and their teachers not
only in the school, but throughout Czechoslovakia, came on 15
March 1939. Immediately after the Protectorate of Bohemia and
Moravia was announced, laws and decrees limiting the rights of
Jews started to be gradually passed. Jews lose their jobs, have
their property confiscated, are not allowed to shop freely, move
house, go out in the evening, go to the park or playground, to
cinemas, theatres, libraries... Children are gradually banned from
going to school.

Initially Jews were banned from German universities, and then
from 12 July 1939 Jews were not allowed to attend German

secondary or elementary schools. On 7 August 1940 a decree
was issued stating that Jewish children could not be accepted
into schools where the teaching language was Czech, whether
state or private. The only exceptions were schools set up by
Jewish organisations. The only school left for Jewish children in
the whole of the Protectorate was the school in J&chymova street
in Prague, the school in Brno and the one in Moravska Ostrava.

Jachymka became a place of refuge for teachers, university
students and school leavers, who after attending a training
course in the summer started as teachers.

Prague, 16 April 1940

Investigation of matter no. 191483

Imrich Acs, teacher, curriculum vitae inside file, place of residence
Prague Il, Petrska 8.

The above-named is employed as a teacher in the Jewish religious
communityi n Prague V. He teaches at a school in Prague VI, Vinarska
3. The Jewish community doesn’t have a work permit from the Land
office, but he has a permit from the Ministry of Education stating that
he is allowed to teach at the above-mentioned Jewish school.

In accordance with the new decree he submitted an application for a
residence permit to the local office on 29 November 1939.

Voting on the employment of Imrich Acs as a teacher

National Archive, Prague Police Direclorate collection, sign. A/33/8



As part of these measures, Jewish children were
expelled from all state and private schools. In
Prague at that time there was only one Jewish
elementary school, which had had a sudden influx
of pupils but which lacked teachers. The Jewish
religious community in Prague thus organised

a rapid teacher training course, which | went on as
a new school-leaver. | was meant to start work on

List of the pupils of the class 5.A for school year 1940/41
Archive of the Jewish Museum in Prague, no. neg. 24908

1 January 1942 as a teacher of Czech and drawing,
but on 1 December 1941 | was included in a transport
of a thousand young men and sent to Terezin.

Slransky, Favel: Poslove obell [Messengers of the Viclims), Praha 1999, p. 18



Headquarters of the Land Education Council in Prague

Msano has no objection to the continued existence of a private (religious) Jewish
school, with Czech as the language of instruction, in Prague V, Jachymova 3,

on condition that all the regulations regarding the establishment and maintenance
of private schools are complied with, and that only Jewish nationality children are
accepted into the school. [The word “nationality” has been crossed out by hand].

Prague, 31 August 1939

Permission from the Eclucation Ministry for teaching to be carried out at the Jewish school after
March 1939
National Archive, Education Minisiry collection, Praha 1999, p. 18, box 2501

Class VB of the Jewish lower secondary school with
leacher Irma Lauscherovd (ffont row, centre)

Shoah History Department, Jewish Museum in Prague,
no. neg. 24908




Deportations

and the end of the school
October 1941-August 1942

In autumn 1941 the worries faced by children and teachers at
Jachymovka were no longer just the ordinary school worries.
Events relating to the “final solution of the Jewish question”
intervened more and more. Pupils from the school, their parents
and also their teachers, were called up to the transports to Lodz,
Riga and Terezin. One pupil after another disappeared from

the crowded classrooms...

At the end of the school year 1941/42 the school was closed
on the basis of a decree by Education Minister Emanuel
Moravec of 27.6.1942 banning the education of all Jewish
children in the Protectorate. Children could now be educated
only illegally in private apartment schools, known as circles.

The closing of the school. A stormy meeting in the
staffroom. The last that you chaired, headmaster
Walter Sander, who came to us from a school in

the Bohemian-Moravian Highlands. | can still see you,
dear colleagues. Ola is sitting there, and Jifina Pickova
is still with us, that direct, honest person who
presented herself in the false hope that she might
spare the aged mother of her tortured friend, in whose

garden they had buried weapons together. As a farewell

poem Jena Rowenzweigova recited Nezval’s Sbohem
a Satecek (Goodbye and a Handkerchief). As if we
guessed that we were sitting together for the last time.
The result of the meeting was that while there were
children, we in Prague would teach them.

Irma Lauscherovd. Jak Zily nase déii [How our chilren lived]

Zldovska rocenka (Jidisches Jahrbuch) 1986/87, p. 76-81

Terezin is our goal

That is where we are heading
There we will live and work
There we will live for years
There no one is lazy

There there is only work

There in work, or winter

We will make the most of our time.
Terezin is our goal

That is where we are looking.
And | am happy to tell you,
That it is better there than Lodz

Stdpan Polak quoted by Eveline Merova: To jsou 1246 vapominky [These are dlificult memories),
Bmo 2009, p. 25-26

In school. | will have nothing but As on my report.
Lauscherka told me, so that | could tell Granny
before she leaves.

Chava Pressburger: Denik mého bratra [My brother's diary], entry fom 30. 6. 1942



GERMAN EMPIRE
PROTECTORATE OF BOHEMIA AND MORAVIA

Land: Bohemia

Political district: Prague

Secondary school: Jewish, with Czech as the
language of instruction, in Prague V

Class: Three A

Number: 86

Annual report
School year: 1941-1942

Toman Brod

Nationality: Jewish

Citizenship: Protectorate

Born: 18 January 1929 in Prague

Political district: Prague

Religion: Roman Catholic

First attended school in Prague, 1 September 1935
Started secondary school with Czech language of
instruction on 1 September 1940

Behaviour: very good
Compulsory subjects Grade
German language (for less advanced)  very good
Religion excellent
Czech language and literature good
Geography excellent
History -

Natural history excellent
Natural science excellent
Arithmetic and simple accounting very good
Measuring and technical drawing good
Drawing very good
Calligraphy -

Boys’ handicrafts excellent
Girls’ handicrafts and domestic science -

Singing (music) very good
Physical education excellent

Toman Brod's school report, school year 1941/42
Frivate archive of Toman Brod



GERMAN EMPIRE
PROTECTORATE OF BOHEMIA AND MORAVIA

Land: Bohemia

Political district: Prague

Secondary school: Jewish, with Czech as the language of
instruction, in Prague V

Class: Four A

Number: 67

Annual report
School year: 1941-1942

Bohumila Pickova

Nationality: Jewish

Citizenship: Protectorate

Born: 17 November 1927 in Reichenberg [Liberec]

Political district: Reichenberg

Religion: Mosaic

First attended school in Reichenberg, 1 September 1933
Started secondary school with Czech language of instruction
on 1 September 1940

Behaviour: very good

Bohumila Pickova’s school report as she recorded it in her diary
Private archive of Bohumia Havidnkova-Pickova



Teaching staff, 1942 / Shoah History Department, Jewish Museum in Prague, no. neg. 40828

Class at the Jewish school, 1942 / Shoah History Department, Jewish Museum in Prague, no. neg. 28174




The building after 1942

Most of the children and teachers from the school were deported new energy and strength to meetings of generations and
to Terezin and other Nazi ghettos and concentration camps. Only people from various ethnic, cultural and religious groups.

a very small number of them survived. Those who managed to Let us plan together how to fill with life this unique place of
survive mostly returned to school after they had reconvalesced, memory — the memory of the multicultural prewar society,
made up the missing years of education and studied very the memory of injustice, the memory of the holocaust and
intensively, with a feeling of responsibility for their murdered its commemoration.

families.

She didn’t teach me at the school, but | have
excellent memories of her after the war, when she
prepared me (and a couple of others) all summer
for the entrance exams for the fifth year in grammar
school, where | belonged according to my age. It
was a complicated exam in several subjects: maths,
Czech, Latin, and, if | remember rightly, French.
When | think that | had to learn everything from the
four years that | was not allowed to go to school,
Mrs. Lauscherova’s role was huge. However, | admit
that it was also partly my work - after those long,
wartime years, | was thirsty for knowledge. Anna Lorenicovd, Bohumila Havénkovd, Anna Hyndidkova (from lefy) — identifying class

o ‘ olographs (2014)
Chava Pressburger, Omer — Isael, letter o the Terezin Iniative Instilute, 19. 9. 2014 photograpfs (2014)

After the school was closed in 1942 the building was used
for the Jewish Central Museum, housing items from various
Jewish communities brought to an end under the Protectorate.
The book depository and museum administration remained
there after the war. The Jewish Museum, nationalised in
1950 and denationalised in 1996, had its headquarters in
the building until 2001. Since then the building has served
as a home for organisations that work with the Jewish
Community in Prague — above all the Terezin Initiative, some
of whose members have in this way returned to their school
in Jachymovka after many years.

The aim of the exhibition is not only to remind people of Jachymia and Liznhorod workshop. How the Jews and Roma founded a sohool
the half-forgotten history of Jachymovka, but to bring 22 October 2014 in Olomouc



Meeting in December 2013 of people who remember the schoal: (from lefi) Bohumila Haviankova,
Tommy Karas, Michaela Vidiakovd, Anna Hyndrdkovd, Doris Grozdanovicovéd

JEWISH RELIGIOUS COMMUNITY IN PRAGUE
Prague V, Maislova 18

Municipal Education Committee in Prague 14 February 1946

We appeal against the decree of the Ministry of Education
and Enlightenment dated 25 January 1946, no. 759 pres.,
published in the Bulletin of the Ministry of Education and
Enlightenment, no. 25 of 31 January 1946.

We would like to draw attention to the fact that the Jewish
Religious Community in Prague maintained an elementary
and a secondary school for Jewish pupils, with Czech as the
language of instruction, in Prague V, Jdchymova 3. These
schools were abolished by decree of the occupiers. The
pupils who attended these institutions during the period

of occupation were mostly deported, and it is necessary

to assume that they all died. All the materials on file were
destroyed by the occupiers, and thus it is not now possible
to provide precise details regarding pupil numbers. However,
we believe that there are files in your office concerning

the former Jewish schools in Prague, from which it might
be possible to ascertain data contained in a questionnaire
regarding damage inflicted on the pupils of Czech schools by
the German occupation.

Yours sincerely,
The Jewish Religious Community in Prague, preparatory
committee

Staternent of the Jewish Religious Community in Prague
on the storage of documenation of the former Jewish school Archive
of the Clty of Prague, Prague City Hall, collection |, sign. A9/18



Jewish school
in Jachymova street
School year 1941/1942
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This photograph of the pupils of the Jewish school

in Jachymova street in June 1942 shows the boys and
girls who were in the class just before the school was
closed. The lives of most of them were cut short in Nazi
ghettos and concentration camps. There are 48 pupils
and 2 teachers in the photograph. In total, it has proven
possible to identify 37 pupils and both teachers. Of these,
10 lived to see the end of the Second World War, while
26 were murdered. About M. Fischerova’s fate

we have no information yet. The pupils and teachers

in the photograph were jointly identified by Toman Brod
and Frank Bright. The information given is valid as of
November 2014. We are still working on discovering
the fates of other pupils and teachers from the school,
and would be grateful for any further information.

P Hanus Pick was born on 21 November 1929. In November
1942 he was deported with his family on transport Cc from Prague to
Terezin. From there he was sent on 28 October 1944 to Auschwitz,
where he was murdered.

6 Zdenék Vohryzek was born on 24 June 1928. In July 1942
he was sent on transport AAl from Prague to Terezin. From there he
was transported on 6 September 1943 to Auschwitz, where he was
murdered.

¢ Eliska Treitel, married name Wallachova, was born on 27 No-
vember 1928 to Jindfich and Markéta in Prague. On 3 June 1943 she
was deported to Terezin, and in October 1944 to Auschwitz. She was
liberated in Mauthausen. On returning to Prague, she attended grammar
school, and later moved to Israel.

D Margita Windtova was born on 22 July 1929. She was deported
on 20 November 1942 to Terezin, from there on 6 September 1943 to
Auschwitz. Murdered.

Q13 Eva Winternitzové was bor on 25 May 1930. In August 1942
she was sent on transport Aaw from Prague to Terezin, and from there
on 6 September 1943 to Auschwitz. Murdered.

> Helga Pollakova was born on 11 December 1928 in Prague.
On 5 July 1943 she was deported from Prague to Terezin and later,
on 19 October 1944, to Auschwitz, where she was murdered.

g Zuzana Flusserova was born on 14 April 1929. She was sent
to Terezin on transport Dh in July 1943, and from there on 6 September
1944 to Auschwitz. Murdered.

Y& Hana Jungova was born on 2 July 1929 in Prague. Her mother’s
name was Marie, her father’s Leopold. On 22 December 1942 the whole
family, including her sister Eva, was deported from Prague to Terezin

and on 16 October 1944 to Auschwitz. She was murdered, as were her
parents and sister.

48 Edita Koretzova was borm on 7 May 1929. Together with her
mother and father she was deported from Prague to Terezin on

7 May 1929. On 6 September 1943 they were all sent to Auschwitz,
where they died.

92) Bozena Polakova, married name Guttmanova, was born on
19 January 1929. Together with her parents and sister Jana she was
deported on 5 July 1943 from Prague to Terezin, and from there on

6 October 1944 to Auschwitz. She was liberated in Merzdorf together
with her sister, while her mother was liberated in Auschwitz. After the
war she got married and had two children. She died in 2012.

104 Marta Kleinova, married name Goldbergova, was born on

28 November 1929 in Prague. On 5 July 1943 she and her mother Elsa
were deported from Prague to Terezin, and from there on 15 December
1943 to Auschwitz. She passed through other camps — Stutthof and
Dorbeck. She was liberated in Gutau, but her father and brother did not
return. In 1949 she and her mother moved to Israel.

G> Alfred Popper was borm on 7 March 1929. At the end of July
1942 he was deported from Prague to Terezin, and from there on
4 August to Maly Trostenets. Murdered.

® Felix Schulhof was born on 7 August 1929. Together with his
parents and his sister Ruth he was sent from Prague to Terezin on
6 March 1943, and from there on 6 September 1943 to Auschwitz.
None of the family lived to see liberation.

ﬁ Frantisek Brichta later Frank Bright was born on 7 October
1928 in Berlin. His father was from Moravia, and as a result the whole
family had Czechoslovak citizenship. In 1938 they fled from Germany
to Prague, from where in July 1943 he and his father were deported
to Terezin in July 1943. On 12 October 1944 they were sent to
Auschwitz, where his father died. FrantiSek lived to see liberation,

and after the war moved to England.

€0 Hanus Glaser was born on 26 January 1929 in Prague. His
parents were called Egon and Ania, and he had a younger sister, Véra.
In April 1941 the family tried to emigrate to the US. On 22 December
1942 he and the rest of the family were deported from Prague to Terezin,
and on 4 October 1944 to Auschwitz, where they all died.

® Hana Ginzova was born on 15 June 1929. In mid-July 1943 she
was deported from Prague to Terezin, where she lived to be liberated.



Nothing has yet been discovered about her further fate. Hana was the
cousin of Peter and Eva Ginz.

So~ Dr. Ira (Jiri) Glanzberg was born on 21 September 1912.
He was deported to Terezin on 8 July 1943, and from there to Auschwitz
on 15 May 1944. Murdered.

© Ruth Weberova married name Starkové, was born on 2 June 1929.
She came to Prague from Ostrava after 1941. On 29 October 1943 she was
sent on transport Dp to Terezin, where she was ultimately liberated.

& Kurt Leon Herschmann was bom on 31 July 1928. He was
deported on 10 June 1942 to Ujazdow, where he died.

J Dr. Jakub Rand was born on 25 December 1911. Before the
occupation he taught religious studies at Jachymka and in other Prague
schools, and later he taught maths at this Jewish school. In December
1942 he was sent from Prague to Terezin on transport Ck, and from there
on 18 May 1944 to Auschwitz. He was liberated in Sachsenhausen, and
in 1948 moved to Australia.

£? Eva Wachtlova was born on 22 April 1927. In July 1942 the
whole family, including her brother Ota, was deported to Terezin, from
where they were supposed to travel onward to the ghetto in Minsk.
However, the transport never reached Minsk, and the whole family died
in the town of Baranovichi (Belarus).

25 Ota Wachtl was born on 8 March 1929. He attended the school
at Jachymka together with his sister Eva and parents Ignacie and Emil,
also sharing their fate.

A4 Margareta Fischerova — with the exception of her name,
no other information has been found.

&) JiFi Kavan was born on 5 March 1929. In July 1943 he was
deported on transport Di from Prague to Terezin, where he was liberated.

<> Toman Brod was born on 18 January 1929. Together with

his brother Hanu$ and his mother he was deported on 27 July 1942

to Terezin, and from there on 15 December 1943 was sent to what was
known as the Terezin Family Camp at Auschwitz. He was liberated

in the Gross Rosen camp. After liberation and his return to
Czechoslovakia, he remained there and studied history.

O Alfred Handel was born on 15 March 1929. In August 1942
he was sent on transport Ba from Prague to Terezin, and from there
on 20 August 1942 to Riga, where he died.

@ Kurt Justic was bom on 18 August 1928. On 26 April 1944
he was deported from Prague to Terezin, and from there on
28 September 1944 to Auschwitz, where he was murdered.

4 Harry Osers was born on 1 May 1929 in Prague. On 20 November
1942 he was deported from Prague to Terezin, and from there on

15 December 1943 to Auschwitz, where he was liberated. His sister
Sora and mother Maria also survived the war. After the war he went to
Venezuela, where he became a mathematics professor.

‘Q’ Kurt Huppert, who was born on 30 July 1929, was deported
together with his brother Pavel on 6 March 1943 from Prague to Terezin,
and from there on 12 October 1944 to Auschwitz. Kurt did not live to see
liberation, but Pavel survived the war.

Z Zuzana Langova was born on 19 March 1929. She was deported
on 2 July 1942 to Terezin, from there on 6 October 1944 to Auschwitz.
Murdered.

&9 Kity Goldsteinova was born on 4 October 1931. She was
deported on 13 November 1943 to Terezin, from there on 6 September
1943 to Auschwitz. Murdered.

cirj Harry Pick was born on 28 October 1931. He was deported
on 4 September 1942 to Terezin, from there on 8 September 1942 to
Maly Trostenets. Murdered.

@ Milan Fischel was borm on 8 February 1929. He was deported
on 3 August 1942 to Terezin, from there on 6 September 1943 to
Auschwitz. Murdered.

Q Peter Hirsch was born on 22 April 1930 in Karlovy Vary (Karlsbad),
where his father worked as a physician. The whole family fled in 1938

to Prague. He was deported on 20 November 1942 to Terezin, from there
on 19 October 1944 to Auschwitz. Murdered.

Z= Ervin Herskovi¢ was born on 13 January 1929. He was deported
on 10 August 1942 to Terezin, from there on 6 September 1942 to Maly
Trostenets. Murdered.

= Jifi Feuerstein was born on 13 July 1930. He was deported
on 12 September1942 to Terezin, from there on 6 September 1943 to
Maly Trostenets. Murdered.

C3 Hanus Stein was born on 11 August 1929. He was deported
on 30 July 1942 to Terezin, from there on 4 August 1942 to Maly
Trostenets. Murdered.

& Rudolf Laub was born on 20 May 1929. He was deported
on 2 July 1942 to Terezin, from there on 18 December 1943 to
Auschwitz. Murdered.

Q- Pavel Gross was born on 9 June 1928. He was deported
on 13 July 1943 to Terezin, from there on 28 September 1944 to
Auschwitz. Murdered.
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